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LA SANTISIMA TRINIDAD 

THE MOST HOLY TRINITY 

June 15th 

15 de Junio 

Fr. Yonhatan Londoño, Pastor 
Rev. Mr. Henry Cardenas, Transitional Deacon 

Rev. Mr. Emilio Blanco, Permanent Deacon 

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 8:00 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months be-

fore desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimo-

nio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Cursillos de Cristiandad 8:00 pm Parish Hall Church 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Fr. Paniagua Center 

Room 01 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Parish Hall Church 

Emaus Hombres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Parish Center Room  
06 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall Church 

Adult Faith Enrichment 7:00 pm Parish  Hall Church 

Emaus Mujeres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Young adults group 8:00 PM Fr. Paniagua Center 

Room 06 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm Parish Hall Church 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit card 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 

LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 

 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

 

@stbenedictmiami 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 
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Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall Church 

Adult Faith Enrichment 7:00 pm Parish  Hall Church 

Emaus Mujeres 8:00 pm Fr. Paniagua Center 
Room 01 

Young adults group 8:00 PM Fr. Paniagua Center 

Room 06 



JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
 
You may use the traditional form of 

giving, with your envelopes and by 

enclosing cash or writing a check, 

or you can choose to set up pay-

ments using Online Giving on our 

web site. You can use a credit card, 

debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

WEEKLY OFFERTORY COLLECTION 
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BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday Solemnity of the Most 
 Holy Trinity  

 Prov 8:22-31 
 Ps 8:4-5, 6-7, 8-9  
 Rom 5:1-5  
 Jn 16:12-15  
 
Monday  

 2 Cor 6:1-10 

 Ps 98:1, 2b, 3ab, 3cd-4 

 Mt 5:38-42  

Tuesday   
 2 Cor 8:1-9 

 Ps 146:2, 5-6ab, 6c-7, 8-
 9a 

 Mt 5:43-48  

Wednesday  

 2 Cor 9:6-11 

 Ps 112:1bc-2, 3-4, 9 

 Mt 6:1-6, 16-18  
 

Thursday   

 2 Cor 11:1-11 

 Ps 111:1b-2, 3-4, 7-8  

 Mt 6:7-15  

 

Friday   

 2 Cor 11:18, 21-30  

 Ps 34:2-3, 4-5, 6-7  

 Mt 6:19-23  

 

Saturday  Memorial of Saint    

 Aloysius Gonzaga,     

 Religious  

 2 Cor 12:1-10  

 Ps 34:8-9, 10-11, 12-13 

 Mt 6:24-34 

Domingo Solemnidad de la 
Santísima Trinidad 
 Prov 8, 22-31  
 Sal 8, 4-5. 6-7. 8-9 
 Rom 5, 1-5  
 Jn 16, 12-15  
 
 Lunes   

 2 Cor 6, 1-10;  
 Sal 97, 1. 2-3ab. 3cd-
 4 
 Mt 5, 38-42  
Martes   

 2 Cor 8, 1-9  
 Sal 145, 2. 5-6ab. 6c-
 7. 8-9a  
 Mt 5, 43-48  
 
Miércoles   
 2 Cor 9, 6-11  
 Sal 111, 1-2. 3-4. 9 
 Mt 6, 1-6. 16-18  
 
Jueves    
 2 Cor 11, 1-11  
 Sal 110, 1-2. 3-4. 7-8 
 Mt 6, 7-15  
 
Viernes   

 2 Cor 11, 18. 21-30 
 Sal 33, 2-3. 4-5. 6-7 
 Mt 6, 19-23  
  
Sábado Memoria de San Luis 
 Gonzaga, Religioso  

 2 Cor 12, 1-10;  
 Sal 33, 8-9. 10-11. 12
 -13 
 Mt 6, 24-34 
 

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras Estaba acostumbrada a manejar por 

caminos rurales polvorientos. La verdad 

es que me encantaban porque me 

indicaban que había comenzado una 

aventura. Me detuve frente a una casa 

modesta y me recibió un enorme perro 

pastor. Una hermana con hábito gris 

me recibió en la puerta y allí empezó mi 

discernimiento con la orden religiosa 

SOLT. 

El fin de semana estuvo lleno de 

oración, servicio y conversaciones 

maravillosas. Estaba en paz con el ritmo 

de la vida religiosa y podía verme en 

esa comunidad, pero Dios no me llamó 

allí por razones vocacionales. Más bien, 

me llamó allí para un tipo diferente de 

aventura, algo bastante misterioso. 

Una tarde, mientras estaba en oración, 

Dios me dirigió la mente hacia una 

habitación redonda con ventanas en-

rejadas. El interior era una yurta de 

lona bien iluminada y acogedora 

(semejante a un tipi o wigwam). Mien-

tras exploraba el espacio, estaba 

rodeada por el manto de María para 

morar allí con ella, y no estaba sola. En 

el centro de la habitación estaba Dios, 

la Santísima Trinidad, “flotando” como 

un orbe (esfera), hasta donde mi imagi-

nación humana de oración podía perci-

bir. Dios Padre, Hijo y Espíritu Santo se 

unieron en un espacio y habitaron en lo 

profundo de la zona media de María y 

yo estaba de pie frente a Él, ab-

sorbiéndolo. Sentí paz, asombro y 

maravilla. 

Más de diez años después, todavía 

estoy desentrañando este gran misterio 

de Dios, la Santísima Trinidad, que 

celebramos hoy. Es uno de los dogmas 

más fundamentales del cristianismo y 

uno al que no tenemos acceso sin Su 

don de revelación. No lo entiendo. No 

puedo comprenderlo, pero con respec-

to a lo que Dios me reveló ese día, 

estoy abrumada por el hecho de que 

eligió reunirnos con Él bajo el manto de 

María. Determinó que Su autorrevela-

ción estuviera ligada a ella. 

Todavía no sé por qué Dios me dio esa 

imagen, pero estoy agradecida y quiero 

hacer todo el uso posible de ese don. 

Sobre todo, simplemente quiero morar 

allí con Él. Quiero estar en ese espacio 

sagrado y dejar que mi alma descanse 

en Él bajo la mirada de María. Mi 

oración por ti es que la solemnidad de 

hoy te inspire a meditar sobre la unidad 

de la Santísima Trinidad con María. 

Espero que le pidas a Ella que te rodee 

bajo su manto para que tú también 

puedas morar allí con Él. 

MISTERIO REVELADO 

GETTING TO KNOW THE TRINITY 

As if his own life, his teachings about 

God’s love, his miracles, his death and 

resurrection were not enough, Jesus 

told us something about God that we 

never would have imagined: There are 

three Persons in one God. It is also 

something we cannot completely com-

prehend. So instead of trying to explain 

it, let’s look at what it means for us 

believers. 

One thing it shows is that God wants to 

be known by us. In ancient times, peo-

ple would expect their gods to be mys-

terious and hidden.  Many cultures 

thought that you could control a spirit 

or god if you knew its name. God sees 

us not as a threat, but as beloved chil-

dren. Just as a couple falling in love 

wants to know everything about each 

other, so God wants to be known by 

those whom God loves. That leads to 

my second point. 

The Trinity also shows us that “God is 

love” (1 John 4:16) because the three 

Persons are united in one God. God 

calls us to be united in love with God 

and with each other. Remember that 

God knows us perfectly and still loves 

us. Yet knowing our weaknesses and 

our sins does not hurt God’s love for us. 

On the contrary, our weaknesses allow 

God to help us by forgiving sins, or 

inspiring someone to come to our assis-

tance. We may not be able to grasp the 

full meaning of the Holy Trinity, but 

knowing that God shares this with 

faithful people helps us to love God 

even more. 
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Parish Sacramental Life 

Ayden Lucas Quesada 

06/08/2025 

Bella Amira de los Santos Amaro 

06/08/2025 

Stacey Carolina Torres Altamirano 

06/08/2025 

The sacrament of Matrimony 

signifies the union of Christ and 

the Church.  

The Sacrament of the Anointing 

of the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

BAPTISM ANNOINTING OF 
THE SICK 

HOLY  
MATRIMONY 

ABCD 
La Campaña del Arzobispo para la Caridad y el 

Desarrollo (ABCD) es una profunda expresión 

de este amor trinitario en acción. A través de 

su apoyo al ABCD, nos unimos como un solo 

Cuerpo en Cristo para cuidar a los vulnerables, 

apoyar las vocaciones, educar a los jóvenes y 

sostener las obras de caridad de nuestra 

Arquidiócesis. Así como la Trinidad es una 

comunión de amor que se entrega, se nos 

invita a reflejar esa generosidad divina en 

nuestras propias vidas. Su donación al ABCD se 

convierte en parte de algo más grande, una 

misión compartida para llevar el amor de Dios 

a los que más lo necesitan. Juntos, podemos 

marcar la diferencia donando a 

www.isupportABCD.com. 

ABCD 
The Archbishop’s Charities and Develop-

ment Drive (ABCD) is a profound expres-

sion of this Trinitarian love in action. 

Through your support of ABCD, we join 

as one Body in Christ to care for the 

vulnerable, support vocations, educate 

the young, and sustain the charitable 

works of our Archdiocese. Just as the 

Trinity is a communion of self-giving 

love, we are invited to reflect that divine 

generosity in our own lives. Your gift to 

ABCD becomes part of something great-

er a shared mission to bring the love of 

God to those who need it most. Togeth-

er, we can make a difference by do-

nating to www.isupportABCD.com.  

Si desea rentar nuestro Fr. Paniagua Parish Center para  algun 

evento o reunion, por favor llamar a la  Oficina Parroquial 305-

558-2150 o con Zelma Iglesias 786-262-3659 o escriba a 

eventsresevaiton@stbenedictmiami.org 

Fr. Paniagua Parish 
Center 

COMISIÓN DE PARQUEO 

Se necesitan voluntarios para 

ayudar en la comisión de 

parqueo los domingos en     

nuestra parroquia. 

Por favor llamar 305-558-2150 
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UPCOMING EVENTS 
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LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU CAN FIND  THE BULLETIN 
IN OUR WEBSITE WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

UPCOMING EVENTS  
       PROXIMOS EVENTOS 
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Mi querida familia de San Benito, 
 

Gracia y paz a ustedes en el nombre de nuestro Señor Jesucristo. 
Quiero dar gracias a Dios por la bendición de estos últimos dos años 
que hemos caminado juntos como familia parroquial. Como dice San 
Pablo: “Doy gracias a mi Dios continuamente por ustedes, por la    
gracia que Dios les ha dado en Cristo Jesús” (1 Corintios 1,4). 
Estos años han estado llenos de alegría, al ver cómo el Señor obra en 
nosotros: reuniéndonos alrededor de su altar, uniéndonos en la 
oración y fortaleciendo nuestros lazos como hermanos y hermanas en 
Cristo. “¡Qué bueno y agradable es que los hermanos vivan 
unidos!” (Salmo 133,1). 
Juntos, por la gracia de Dios, hemos logrado mucho. Dimos vida al 
Centro Paniagua, y ahora estamos reparando los techos del centro y 
de la casa parroquial. Con fe y esperanza, pronto podremos también 
restaurar  nuestro templo. Gracias por compartir con tanta               
generosidad su tiempo, talento y tesoro. 
Sigamos caminando unidos como una sola familia en la fe, 
sirviéndonos unos a otros y guiándonos mutuamente por el camino al 
cielo. “Ayúdense mutuamente a llevar sus cargas, y así cumplirán la ley 
de Cristo” (Gálatas 6,2). 
Desde lo más profundo de mi corazón, gracias por su amor, su    
paciencia y sus oraciones. Con humildad, les pido perdón por cualquier 
error que haya tenido en el camino. 
También quiero expresar mi profunda gratitud a mis predecesores, 
especialmente al Padre Paniagua por sus oraciones y bendiciones  
constantes, y al Padre Julio por su amistad y apoyo. 
Que el Señor, la Santísima Virgen María y San Benito nos sigan guiando 
y bendiciendo con muchos años más juntos, para que podamos seguir 
construyendo con esperanza y amor nuestra querida  comunidad   
parroquial. “Si el Señor no construye la casa, en vano se cansan los      
albañiles” (Salmo 127,1). 
 
Con amor y en Cristo, 
 
P. Yonhatan Londoño 
Párroco  

My Dear St. Benedict Family, 
 

Grace and peace to you in the name of our Lord Jesus Christ. 
I want to give thanks to God for the blessing of these past two years we 
have journeyed together as a parish family. As St. Paul says, “I give 
thanks to my God always for you because of the grace of God that was 
given you in Christ Jesus” (1 Corinthians 1:4). 
These years have been filled with joy, as I have witnessed how the Lord 
works through us—gathering us around His altar, uniting us in prayer, 
and strengthening our bonds as brothers and sisters in Christ. “How 
good and pleasant it is when God’s people live together in unity!” (Psalm 
133:1). 
Together, by God’s grace, we have made great strides. We brought to 
life the Paniagua Center, and now we are repairing the roofs of the   
center and the priest house—with faith and hope, we will soon be able 
to restore our church as well. Thank you for sharing your time, talent, 
and treasure so generously. 
Let us continue walking together as one family in faith, serving one    
another and leading each other on the path to heaven. “Carry each   
other’s burdens, and in this way you will fulfill the law of 
Christ” (Galatians 6:2). 
From my heart, thank you for your love, your patience, and your prayers. 
I humbly ask your forgiveness for any shortcomings or mistakes I may 
have made along the way. 
I also express my deep gratitude to my predecessors, especially Fr. 
Paniagua for his enduring prayers and blessings, and to Fr. Julio for his 
friendship and support. 
May the Lord, the Blessed Virgin Mary, and St. Benedict guide us and 
bless us with many more years together, so that we may continue     
building our beloved parish community with hope and love. “Unless the 
Lord builds the house, the builders labor in vain” (Psalm 127:1). 
 
With love and in Christ, 
 
Fr. Yonhatan Londoño 
Pastor  

2nd Anniversary of Fr. Yonhatan Londoño as a Pastor in our Parish 



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


